Табела 9.1. Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужења у настави

	Име, средње слово, презиме
	Биљана Ђ. Ђорић Француски

	Звање
	Ванредни професор

	Назив институције у  којој наставник ради са пуним радним временом и од када
	Филолошки факултет

	Ужа научна односно уметничка област
	Англистика – Студије британске/америчке културе

	Академска каријера

	
	Година 
	Институција 
	Област 

	Избор у звање
	2012.
	Филолошки факултет
	Англистика

	Докторат
	2002.
	Филолошки факултет
	Англистика

	Специјализација
	
	
	

	Магистратура
	1995.
	Филолошки факултет
	Англистика

	Диплома
	1984.
	Филолошки факултет
	Англистика и Романистика

	Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

	
	назив предмета   
  
	Назив студијског програма, врста студија 
	Часова активне наставе 

	1.
	Британска цивилизација и култура
	ОАС за образовање учитеља, ОАС за образовање васпитача
	1

	Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

	1. 
	Британска цивилизација и култура. Београд: Филолошки факултет Универзитета у Београду, 2011.








	2. 
	“Teaching Culture in Higher Education: A Case Study”. U: Materials of the International Scientific-practical Conference "Problems and perspectives of science and education integration in the Eurasian space", I part, Urednici: А.E. Bekturganov, M.T. Kantureev, M.K. Bisenkulov, K.B. Sarbasova, S.K. Kozagulov. Taldykorgan, Kazahstan: Жетисy University, 2012, str. 9-15


	3. 
	“Reception of the Post-War English Novel in Serbo-Croatian Literary Criticism”, Romanian Journal of English Studies, Timişoara, 2007, no. 4, pp. 208-218.

	4. 
	“Self as the Other in Novels by Anita and Kiran Desai”, Middle Ground, Journal of Literary and Cultural Encounters, Beni Mellal, Morocco, 2007, Issue No. 1, pp. 234-242.


	5. 
	"How Many Dreams Are There in Murdoch's Bruno's Dream? Dream as the Symbol of Reality, Imagination and Death",  South Bohemian Anglo-American Studies No. 1: Dream, Imagination and Reality in Literature, 2007, pp. 109-115.


	6. 
	„Преводна књижевност као вид очувања културе једног народа: „Народ који изгуби своје ријечи престаје бити народ“, у: Савремено друштво и криза проучавања језика и књижевности, уредници Милош Ковачевић и Драган Бошковић, ФИЛУМ, Крагујевац, 2012, стр. 243-272




	7. 
	“To Be or Not to Be Translated?”, Romanian Journal of English Studies, Timişoara, 2008, no. 5, pp. 123-135.

	8. 
	“Anglo-Serbian Cultural and Literary Relations: Whose Bus Is It?”. In: Image_Identity_Reality, Edited by: Biljana Djorić Francuski. Cambridge Scholars Publishing, 2011, pp. 49-58


	9. 
	“And What’s Culture Got to Do with It?” In: Vukcevic, Radojka and Aleksandra Jovanovic, ed. ELLSSAC, Vol. II. Beograd: Filoloski  fakultet, 2008, pp. 145-160.

	10. 
	„Културолошка хибридност егзиланата у Британији: мултикулти као буре барута за друштвене кризе на Западу“, ЕГЗИЛ(АНТИ): књижевност, култура, друштво, уредник Драган Бошковић, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 2012, стр. 181-199


	Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника 

	Укупан број цитата
	16

	Укупан број радова са SCI (SSCI) листе
	

	Тренутно учешће на пројектима
	Домаћи 1
	Међународни 1

	Усавршавања 
	

	Други подаци које сматрате релевантним


